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Introducción

Regleta de enchufes con contador de energía

Q	 Introducción

	� Antes de la primera puesta en funcionamiento, familiarícese con el producto. 
Para ello lea detenidamente el siguiente manual de instrucciones y las indica-
ciones de seguridad. Únicamente utilice el aparato de la forma descrita y para 

el fin previsto. Guarde el presente manual de instrucciones. Entregue toda la docu-
mentación en el caso de vender el aparato a un tercero.

q	 Uso adecuado

El aparato está destinado para su uso como regleta de varios enchufes en interiores 
secos. Este aparato también incorpora un contador de energía para la medición del 
consumo energético de los dispositivos eléctricos y el cálculo de los gastos de funcio-
namiento o corriente eléctrica. Cualquier otra aplicación o modificación del aparato 
distinta a la descrita se considera como no adecuada y conlleva considerables peligros 
de accidente. El fabricante no asumirá la responsabilidad por los daños ocasionados 
por un uso no adecuado. El aparato no es apto para uso industrial.

q	 Volumen de suministro  

1 x	regleta de enchufes con contador de energía
1 x	manual de instrucciones

q	 Descripción de los componentes

1 	 Enchufes
2 	 Pantalla LC
3 	 Tecla FUNC (función)
4 	 Tecla SET (ajustar)
5 	 Tecla UP (hacia arriba)
6 	 Tecla Reset (restablecer)
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Introducción

Indicadores de la pantalla
CLOCK					     Hora
VOLTac					     Tensión en voltios
AMP					     Intensidad de la corriente en amperios
WATT					     Consumo de potencia en vatios
WATT MAX				   Consumo máximo de potencia en vatios
Kwh					     Consumo de energía en kilovatio hora
SET						     Ajustar
COST/Kwh				   Consumo por kilovatio hora
MAX OVERLOAD			   Valor de advertencia por sobrecarga
OVER LOAD WARNING			�   Advertencia! valor de advertencia por  

sobrecarga excedido
TOTAL PRICE			   Gasto total de consumo energético
TOTAL PRICE 1			   Gasto de consumo energético con la tarifa 1
TOTAL PRICE 2			   Gasto de consumo energético con la tarifa 2
CO2/Kg				    Emisión de CO2 en kilogramos
MO, TU, WE, TH, FR, SA, SU			   Indicadores de los días de la semana
POWER FACTOR			   Factor de potencia
HZ						      Frecuencia de red
AM						     Por la mañana
PM						     Por la tarde
TOTAL ON TIME			   Tiempo total

q	 Datos técnicos

Tensión de entrada:			   230 V~, 50 Hz
Carga máx. permitida:			   16 A, 3680 W
Rango de visualización de voltios:		  200 – 276 V~ ± 1,5%
Rango de visualización de amperios:		 0,0005 – 16 A ± 1,5%
Rango de visualización de vatios:		  0,1 – 3680 W ± 1,5%
Rango de visualización de 
kilovatio hora:			   0,00 – 9.999,9 kWh
Rango de visualización de 
consumo energético:			   0,00 – 9.999
Rango de visualización de 
frecuencia de red:			   45 – 65 Hz

Steckdosenleiste_Content_DE-GB-NL-SE-ES.indd   70 26.10.09   16:44



71 ES

Introducción / Indicaciones de seguridad

Valor límite inferior
para la indicación de potencia:			   0,5 W	
Indicación de la hora:			   ± 1 minuto por mes
Margen de temperatura:			   -10 - +40 °C

	 Indicaciones de seguridad

¡Advertencia!  Lea todas las indicaciones de seguridad y las instrucciones. 
Si no se cumplen las indicaciones de seguridad y las instrucciones del presente manual, 
existe el riesgo de que se produzca una descarga eléctrica, un incendio o graves  
lesiones. 

¡GUARDE LAS INDICACIONES DE SEGURIDAD Y LAS INSTRUCCIONES PARA 
POSTERIORES CONSULTAS!

	 �¡Evite el peligro de muerte por descarga eléctrica!

O	� Compruebe que la regleta de enchufes, el contador de energía, los accesorios y 
los aparatos eléctricos correspondientes están en buen estado antes de cada uso. 
Los aparatos eléctricos defectuosos, así como los cables doblados o pelados  
aumentan el riesgo de descarga eléctrica.

O	� No utilice el aparato si los cables o el enchufe del producto, o los aparatos eléc-
tricos que vayan a comprobarse están dañados. 
PRECAUCIÓN: Existe peligro de muerte por descarga eléctrica si los cables 
están dañados.

O	� Siempre desenrolle por completo el cable del aparato. Los cables doblados 
aumentan el riesgo de descarga eléctrica. 

O	� El enchufe de red del aparato debe encajar en la toma de corriente. En ningún 
caso, deberá cambiarse este enchufe. No utilice ningún adaptador con aparatos 
eléctricos con toma a tierra. Los enchufes de red sin modificar y las tomas de  
corriente adecuadas disminuyen el riesgo de descarga eléctrica.

O	� Evite el contacto corporal con superficies con toma de tierra tales como tubos, ca-
lefacciones, cocinas y neveras. El riesgo de descarga eléctrica aumenta si su cuer-
po está en contacto con una toma de tierra.
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Indicaciones de seguridad

O	 	� Mantenga el aparato alejado de la lluvia y la humedad. El riesgo de des-
carga eléctrica aumenta si entra agua en el aparato.

O	� Sólo utilice ropa seca y preferiblemente zapatos con suela de goma o sobre una 
alfombrilla aislante al manipular el aparato.

O	� Realice las mediciones de la tensión superior a 25 V~ únicamente conforme a las 
disposiciones de seguridad relevantes para los aparatos eléctricos conectados.

O	� Nunca abra la carcasa del aparato. Haga que un técnico cualificado repare 
inmediatamente el aparato, el cable o el enchufe de red si no funcionan correcta-
mente o están dañados.

O	� Haga que un técnico cualificado cambie la batería usada. Nunca cambie perso-
nalmente la batería usada. 

O	� Nunca utilice el aparato al aire libre.
O	� Siempre desenchufe los aparatos eléctricos conectados tirando directamente del 

enchufe de red y nunca del cable de red de la regleta de enchufes 1 .
O	� Desenchufe el cable de red del aparato de la toma de corriente si no lo va a utili-

zar más.

	 ¡Evite lesiones y daños en el aparato!

O	�  	� ¡PELIGRO DE ACCIDENTE Y MUERTE PARA NIÑOS! Nunca deje 
a los niños sin vigilancia con el material de embalaje ni el producto. Existe 

	� peligro de asfixia por el material de embalaje y peligro de muerte por descarga 
eléctrica o estrangulación. Los niños no suelen estimar los riesgos que entrañan 
estos aparatos. Mantenga siempre a los niños alejados del aparato.

O	 	 �¡PRECAUCIÓN! ¡PELIGRO DE EXPLOSIÓN! No utilice el aparato 
en un lugar expuesto a riesgos de explosión donde haya líquidos o gases 

	 inflamables. Nunca exceda la tensión de entrada máxima indicada.
O	� Evite fuertes sacudidas.
O	� No exponga el aparato a temperaturas extremas, radiación solar elevada o 

humedad.
O	� No someta el aparato a fuertes fluctuaciones de temperatura. Ponga el aparato 

en funcionamiento cuando la temperatura ambiente sea adecuada.
O	� No utilice el aparato cerca de fuertes campos magnéticos tales como motores, 

transformadores, etc.
O	� No coloque el aparato apoyando la parte frontal en bancos o superficies de 

trabajo para evitar daños en los elementos de mando y la pantalla LC 2 .
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Indicaciones de seguridad / Antes de la puesta en funcionamiento

O	�  	� Nunca conecte varias regletas de enchufes consecutivamente. 

O	� Utilice el aparato solamente en edificios que cumplan la categoría de instalación 
II conforme a IEC664. No debe excederse la tensión máxima de 2.500 V~. El 
suministro principal de alimentación de las viviendas suele pertenecer a la cate-
goría de instalación II.

O	� Siempre coloque la regleta de enchufes de manera que pueda acceder fácilmente 
al enchufe de red. 

Q	 Antes de la puesta en funcionamiento

Nota: La regleta de enchufes incorpora una batería. Por tanto, puede realizar ajustes o 
consultar datos sin que la regleta esté enchufada a la red eléctrica. 
Nota: Si la regleta de enchufes no está conectada a la red eléctrica y no se pulsa 
ninguna tecla tras 10 segundos aprox., la pantalla LC 2  pasará al modo de espera 
(standby). 
Nota: Los indicadores estándar en la pantalla LC 2  son la hora (CLOCK), el día 
de la semana, la tensión actual (VOLTac) y la frecuencia de red (Hz).
Nota: Si no pulsa ninguna tecla en un periodo de 60 segundos, la pantalla LC 2  
vuelve a mostrar automáticamente los indicadores estándar.

q	 Ajustar la hora y la fecha

Nota: La información de la hora y la fecha permanece guardada mientras la pantalla 
LC 2  está en el modo de espera. 
 
i	� Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezca el indicador CLOCK en la pantalla 

LC 2 . 
i	� Pulse una vez la tecla SET 4 . El día de la semana parpadea y aparece el indica-

dor SET en la pantalla LC 2 .
i	� Pulse la tecla UP 5  hasta que aparezca el día de la semana correspondiente en 

la pantalla LC 2 .
i	� Pulse la tecla SET 4  para confirmar el ajuste. El indicador de la hora parpadea.
i	� Pulse la tecla UP 5  hasta que aparezca el número correspondiente en la pantalla 

LC 2 . 
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Antes de la puesta en funcionamiento

i	� Pulse la tecla SET 4  para confirmar el ajuste. El indicador de los minutos parpadea.
i	� Pulse la tecla UP 5  hasta que aparezca el número correspondiente en la pantalla 

LC 2 . 
i	� Pulse la tecla SET 4  para confirmar el ajuste. La pantalla LC 2  vuelve a mostrar 

automáticamente los indicadores estándar. 
i	� Pulse la tecla UP 5  para seleccionar el formato de 12 ó 24 horas. 
	� Nota: Con el formato de 12 horas aparecen los indicadores AM (por la mañana) 

o PM (por la tarde) en la pantalla LC 2 .

q	 Introducir las tarifas

Nota: Puede introducir dos tarifas (tarifa 1 y tarifa 2). De este modo, puede programar, 
por ejemplo, una tarifa diurna y otra nocturna para que se activen a la hora correspon-
diente. 
Consejo: Consulte la tarifa actual (precio por kWh) a su proveedor eléctrico.
Nota: De fábrica viene ajustada la tarifa a 0. 

Ajustar la tarifa 1:
	 1.	�Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezca uno de los siguientes indicadores en 

la pantalla LC 2 : VOLTac, AMP, WATT
	 2.	�Mantenga pulsada la tecla FUNC 3  durante 2 segundos aprox. Se muestran los 

indicadores COST / Kwh y PRICE 1 en la pantalla LC 2 . 
	 3.	�Pulse la tecla SET 4 . Se muestra el indicador SET en la pantalla LC 2 . El primer 

número parpadea. 
	 4.	�Pulse la tecla UP 5  hasta que aparezca el precio por kWh actual en la posición 

de las decenas antes de la coma. Ejemplo: 10,00
	 5.	�Pulse la tecla SET 4 . El segundo número parpadea.
	 6.	�Pulse la tecla UP 5  hasta que aparezca el precio por kWh actual en la posición 

de las unidades antes de la coma. Ejemplo: 11,00
	 7.	�Pulse la tecla SET 4 . El tercer número parpadea.
	 8.	�Pulse la tecla UP 5  hasta que aparezca el precio por kWh actual en la posición 

de las decenas después de la coma. Ejemplo: 11,10
	 9.	�Pulse la tecla SET 4 . El cuarto número parpadea. 
	10.	�Pulse la tecla UP 5  hasta que aparezca el precio por kWh actual en la posición 

de las unidades después de la coma. Ejemplo: 11,11
	11.	Pulse la tecla SET 4 . La coma parpadea. 

Steckdosenleiste_Content_DE-GB-NL-SE-ES.indd   74 26.10.09   16:44



75 ES

Antes de la puesta en funcionamiento

	12.	Pulse la tecla UP 5  hasta que la coma esté en el lugar correspondiente. 
	13.	�Pulse la tecla SET 4  para ajustar el periodo de activación de la tarifa 1. El indi-

cador de los días de la semana parpadea. 
Nota: En la primera puesta en funcionamiento y tras un reinicio, la indicación 
-:-- parpadea. 

	14.	�Pulse la tecla UP 5  hasta que aparezca el día de la semana o la combinación 
de días correspondiente en la pantalla LC 2 .

		 Están disponibles las siguientes opciones:
		� Día de la semana:	 Combinación de días:
		 MO – lunes	 MO TU WE TH FR – de lunes a viernes	
		 TU – martes	 MO TU WE TH FR SA – de lunes a sábado
		 WE – miércoles	 SA SU – sábado y domingo
		 TH – jueves	 MO TU WE TH FR SA SU – de lunes a domingo
		 FR – viernes
		 SA – sábado
		 SU – domingo
	15.	Pulse la tecla SET 4  para confirmar el ajuste. El indicador de la hora parpadea.
	16.	Pulse la tecla UP 5  hasta llegar a la cifra correspondiente.
	17.	Pulse la tecla SET 4  para confirmar el ajuste. El indicador de los minutos parpadea.
	18.	Pulse la tecla UP 5  hasta llegar a la cifra correspondiente. 
	19.	Pulse la tecla SET 4  para confirmar el ajuste. 

Ajustar la tarifa 2:
	 1.	�Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezca uno de los siguientes indicadores en 

la pantalla LC 2 : VOLTac, AMP, WATT
	 2.	�Mantenga pulsada la tecla FUNC 3  durante 2 segundos aprox. Se muestran los 

indicadores COST / Kwh y PRICE 1 en la pantalla LC 2 . 
	 3.	�Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezcan los indicadores COST / Kwh y 

PRICE 2 en la pantalla LC 2 .	
	 4.	Repita los pasos 3 a 19 del apartado “Ajustar tarifa 1“ para introducir la tarifa 2. 

q	 Introducir el valor de advertencia por sobrecarga

Nota: De fábrica viene ajustado el valor de advertencia por sobrecarga a 16,00 
amperios.
Nota: Puede ajustarse un valor máximo por sobrecarga de 16,00 amperios. 
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Antes de la puesta en funcionamiento

	 1.	�Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezca uno de los siguientes indicadores en 
la pantalla LC 2 : VOLTac, AMP, WATT

	 2.	�Mantenga pulsada la tecla FUNC 3  durante 2 segundos aprox. Se muestran los 
indicadores COST/Kwh y PRICE 1 en la pantalla LC 2 . 

	 3.	�Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezcan los indicadores OVERLOAD, 
AMP y MAX en la pantalla LC 2 .

	 4.	�Pulse la tecla SET 4 . Se muestra el indicador SET en la pantalla LC 2 . La posi-
ción de las decenas antes de la coma parpadea. 

	 5.	�Pulse la tecla UP 5  para seleccionar la cifra 0 ó 1. 
Ejemplo: 10,00

	 6.	�Pulse la tecla SET 4  para confirmar el ajuste. La posición de las unidades antes 
de la coma parpadea. 

	 7.	�Pulse la tecla UP 5  para seleccionar las cifras de 0 a 6. 
Ejemplo: 15,00

	 8.	�Pulse la tecla SET 4  para confirmar el ajuste. La posición de las decenas después 
de la coma parpadea.

	 9.	�Pulse la tecla UP 5  hasta llegar a la cifra correspondiente. 
Ejemplo: 15,90

	10.	�Pulse la tecla SET 4  para confirmar el ajuste. La posición de las unidades después 
de la coma parpadea.

	11.	�Pulse la tecla UP 5  hasta llegar a la cifra correspondiente. 
Ejemplo: 15,99

	12.	Pulse la tecla SET 4  para confirmar el ajuste. 

Nota: En cuanto un aparato eléctrico conectado produzca el exceso del valor de 
advertencia por sobrecarga introducido, parpadeará la indicación OVER LOAD 
WARNING. En este caso, las teclas dejan de funcionar. 

i	� Desenchufe el aparato eléctrico conectado de la regleta de enchufes y, en caso 
necesario, vuelva a ajustar el valor de advertencia por sobrecarga. 
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Puesta en funcionamiento / Manejo

Q	 Puesta en funcionamiento

q	 Puesta en funcionamiento de la regleta de enchufes

i	� Conecte el enchufe de red de la regleta de enchufes en una toma de corriente 
instalada reglamentariamente.

i	� La pantalla LC 2  muestra la hora (CLOCK), el día de la semana, la tensión 
actual (VOLTac) y la frecuencia de red actual (Hz). Esta es la combinación de 
los indicadores estándar. 

i	� Ahora enchufe los aparatos eléctricos en los enchufes de la regleta 1 . 

Q	 Manejo

	 ¡PRECAUCIÓN! ¡PELIGRO DE MUERTE POR DESCARGA ELÉCTRICA! 
Realice las mediciones de la tensión superior a 25 V~ únicamente conforme a las 
disposiciones de seguridad relevantes para el aparato eléctrico conectado.

	 ¡PRECAUCIÓN! ¡PELIGRO DE LESIONES! Nunca exceda la tensión de 
entrada máxima indicada.
Nota: El factor de potencia indica la relación que existe entre la potencia activa y la 
potencia aparente de un aparato eléctrico. El factor de potencia puede tratarse de un 
número de 0 a 100. El factor de potencia ideal es 100.
Nota: Puede acceder a las siguientes funciones aunque la regleta de enchufes se 
haya desconectado de la red eléctrica o el aparato eléctrico conectado se haya des-
enchufado de la regleta:
- 	 Consumo máximo de potencia (véase “Consumo máximo de potencia“)
- 	 Consumo energético (véase “Medir consumo energético“)
- 	 Emisión de CO2 (véase “Mostrar emisión de CO2“)
- 	 Gasto total de energía (véase “Mostrar gasto total de consumo energético“)
- 	 Tiempo total (véase “Mostrar gasto total de consumo energético“)
- 	� Gastos de energía tarifa 1 y 2 (véase “Mostrar gastos con tarifa 1“, “Mostrar 

gastos con tarifa 2“)
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Manejo

q	 Medir la intensidad de corriente

i	� Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezcan los indicadores AMP y POWER 
FACTOR en la pantalla LC 2 .

i	� Ahora la pantalla LC 2  muestra la intensidad de la corriente actual en amperios 
que necesitan los aparatos eléctricos conectados. Además, la pantalla LC 2  
muestra el factor de potencia. 

q	 Medir el consumo de potencia

i	� Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezcan los indicadores WATT y POWER 
FACTOR en la pantalla LC 2 .

i	� Ahora la pantalla LC 2  muestra la potencia actual en vatios que necesitan los 
aparatos eléctricos conectados. Además, la pantalla LC 2  muestra el factor de 
potencia. 

q	 Mostrar el consumo máximo de potencia

i	� Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezcan los indicadores WATT, MAX y 
POWER FACTOR en la pantalla LC 2 .

i	� La pantalla LC 2  muestra el consumo máximo de potencia en vatios que se ha 
medido hasta ahora con el contador de energía. La pantalla LC 2  también 
muestra la fecha y la hora a la que se midió el consumo máximo de potencia. 

i	� Además, muestra el factor de potencia.
i	� Mantenga pulsada la tecla FUNC 3  durante 2 segundos aprox. para ajustar a 

0 las cifras de consumo máximo de potencia, la fecha y la hora. 

q	 Medir el consumo energético

i	� Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezcan los indicadores Kwh y POWER 
FACTOR en la pantalla LC 2 .

i	� Ahora la pantalla LC 2  muestra el consumo de energía total en kilovatio hora 
que necesitaron los aparatos eléctricos conectados. 
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Manejo

	 �Nota: Se puede medir un rango de 0,00 a 9.999,99 kWh. Si se excede esta 
cifra, aparecen las indicaciones ---- y OVER en la pantalla LC 2 .  

i	� Además, muestra el factor de potencia.
i	� Mantenga pulsada la tecla FUNC 3  durante 2 segundos aprox. para ajustar a 

0 las cifras de consumo energético. 

q	 Mostrar emisión de CO2

i	� Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezcan los indicadores CO2/Kg y 
POWER FACTOR en la pantalla LC 2 . 

i	� Ahora la pantalla LC 2  muestra el total de emisiones de CO2 en kilogramos que 
ocasionaron los aparatos eléctricos conectados.  
�Nota: La pantalla LC 2  vuelve a mostrar automáticamente los indicadores 
estándar tras 60 segundos.

i	� Además, muestra el factor de potencia.

q	 Mostrar gasto total de consumo energético

Nota: Asegúrese de haber introducido previamente los valores de la tarifa 1 y 2 
(véase “Ajustar tarifa 1“ o “Ajustar tarifa 2“). En caso contrario, el contador de ener-
gía no podrá calcular el gasto total. 
 
i	� Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezcan los indicadores TOTAL PRICE y 

TOTAL ON TIME en la pantalla LC 2 . 
i	� Ahora la pantalla LC 2  muestra el gasto total de energía que consumieron los 

aparatos eléctricos conectados. 
	�N ota: Se puede medir un rango de 0,00 a 9.999. Si se excede esta cifra, apa-

recen las indicaciones ---- y OVER en la pantalla LC 2 .  
i	� La pantalla LC 2  también muestra el tiempo total (horas y minutos) durante el cual 

la regleta de enchufes y los aparatos eléctricos conectados consumieron energía. 
i	� Mantenga pulsada la tecla FUNC 3  durante 2 segundos aprox. para ajustar a 

0 las cifras de gasto energético y tiempo total. 
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Manejo

q	 Mostrar gastos con tarifa 1

Nota: Asegúrese de haber introducido previamente un valor para la tarifa 1 (véase 
“Ajustar tarifa 1“). En caso contrario, no podrán calcularse los gastos con la tarifa 1.

i	� Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezcan los indicadores TOTAL PRICE 1 y 
TOTAL ON TIME en la pantalla LC 2 . 

i	� Ahora la pantalla LC 2  muestra el gasto total de energía con la tarifa 1 que con-
sumieron los aparatos eléctricos conectados. 

i	� La pantalla LC 2  también muestra el tiempo total (horas y minutos) durante el 
cual la regleta de enchufes y los aparatos eléctricos conectados consumieron 
energía con la tarifa 1. 

i	� Mantenga pulsada la tecla FUNC 3  durante 2 segundos aprox. para ajustar a 
0 las cifras del gasto energético con la tarifa 1 y el tiempo total. 

q	 Mostrar gastos con tarifa 2

Nota: Asegúrese de haber introducido previamente un valor para la tarifa 2 (véase 
“Ajustar tarifa 2“). En caso contrario, no podrán calcularse los gastos con la tarifa 2.

i	� Pulse la tecla FUNC 3  hasta que aparezcan los indicadores TOTAL PRICE 2 y 
TOTAL ON TIME en la pantalla LC 2 . 

i	� Ahora la pantalla LC 2  muestra el gasto total de energía con la tarifa 2 que con-
sumieron los aparatos eléctricos conectados. 

i	� La pantalla LC 2  también muestra el tiempo total (horas y minutos) durante el 
cual la regleta de enchufes y los aparatos eléctricos conectados consumieron 
energía con la tarifa 2. 

i	� Mantenga pulsada la tecla FUNC 3  durante 2 segundos aprox. para ajustar a 
0 las cifras del gasto energético con la tarifa 2 y el tiempo total.

q	 Restablecer la configuración de fábrica

Nota: Tenga en cuenta que se perderán todos los datos guardados al restablecer la 
configuración de fábrica del aparato.
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Manejo / Limpieza y cuidado / Eliminación del producto

i	� Utilice un objeto afilado (p. ej., un lápiz) para pulsar la tecla Reset 6 . Se mostrarán 
brevemente todos los indicadores en la pantalla LC 2 . Todos los valores se ajustan 
a 0.

Q	 Limpieza y cuidado

¡Advertencia!  ¡PELIGRO DE MUERTE POR DESCARGA ELÉCTRICA! 
Mantenga el aparato alejado de la lluvia y la humedad. El riesgo de descarga eléctrica 
aumenta si entra agua en el aparato.

¡Advertencia!  ¡PELIGRO DE MUERTE POR DESCARGA ELÉCTRICA! 
Desconecte el enchufe de red de la regleta de enchufes de la toma de corriente antes 
de realizar cualquier trabajo en este producto o en el aparato eléctrico conectado.

i	� Limpie el aparato con un paño seco y sin pelusas. 

Q	 Eliminación del producto

El embalaje se compone exclusivamente de materiales ecológicos. Puede desecharse 
en los contenedores de reciclaje locales.

	� No tire los aparatos eléctricos con los residuos domésticos.

Conforme a la Directiva europea 2002 / 96 / CE sobre aparatos eléctricos y electró-
nicos y tras su conversión en ley nacional, los aparatos eléctricos usados se deben  
separar y reciclar de forma respetuosa con el medioambiente. 

Infórmese de las medidas de eliminación vigentes para los aparatos eléctricos usados 
en su administración municipal.
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Garantía y servicio técnico

Q	 Garantía y servicio técnico

q	 Garantía

Garantía de 2 años a partir de la fecha de compra de este aparato. Sólo es válida para 
el comprador original y no es transferible. Conserve el tique de compra como com-
probante. La garantía cubre sólo defectos de material o fabricación, pero no piezas 
de desgaste ni daños producidos por un uso indebido. La garantía queda invalidada 
en caso de intervención ajena. Sus derechos legales no se verán limitados por esta 
garantía. 

q	 Declaración de conformidad 

Conforme a las siguientes directivas europeas, se ha incorporado el símbolo CE:
Directiva de baja tensión 2006 / 95 / EC 
Directiva CEM 2004 / 108 / EC

Se deposita la declaración de conformidad ante el fabricante.

q	 Fabricante

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
72074 Tübingen, Alemania 
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